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„Gazeta“ ese In flă-caretţi

Abonamente pentru Austro-Ungaria.
Pe an ană 12 (I., pe şâse lnni 

6 fl., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Duminecă 2 fl. pe ană.

PeHtrn România şi străinătate:
Pe nnă an i 40 franol, pe sése 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 franol. 

Se prenumérá la tóté oficiele 
poştale din întru şi din afară 

şi la dd. eoleotori.

Aftonameutnln pentru BrasoTă:
a administraţiuno, piaţa waare, 
Tdrgulu Inului Nr. 80 etaglulâ 
I.: pe unâ ană 10 fl., pe sése 
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Cu dusulű în casă: Pe unü ană 
12 fl., pe 6 luni 6 fl., pe trei lunî 
3 (I. Ună esemplară 5 cr. v. a. 
séu 15 bani. Atfttă abonamen
tele câtă şi inserţhinile sântă 

a se plăti înainte.

Braşevt, Sâmbătă, 29 Ianuarie (10 Februarie) 1894.

Politică fantastă?
Brasovü, 28 Ianuasie v.

Voimii se reveniniQ a^î £n scurte 
cuvinte asupra espectorăriloru ce le 
face fóia din Cluşiu a lui Bartha 
Miklós la adresa organului nostru, 
din incidentului articulului nostru de 
atjî săptămână privitorii la raportu
rile dintre Saşii ardeleni şi naţiona
lităţile nemaghiare.

Are dreptate „Ellenzék“ , câod 
4ice, că „Gazeta“ nu desaprobăală
turarea Saşilorti la partida guvernu
lui din punctu de vedere maghiarii, 
ci numai şi numai din punctu de 
vedere alu politicei sale de egală în
dreptăţire politică - naţională ardele
nesc!.

„Eilenzék“ numesce acesta poli
tică „fantastică“ , noi însă ţinem fi, 
că este tórte reală, fiind-că cores
punde trebuinţeloru nóstre şi se póte 
duce în împlinire, ér din contră po
litica maghiară, care tinde la con
topirea raaseloru prin maghiarisare, 
este cea fantastică, pentru că nu se 
póte réalisa nicl-odată.

Nu seim ii şi nici nu ne importă cum 
gândesce fóia kossuthistă din Cluşiu 
despre mameiucismulu, ce-lu des
făşură deputaţii Saşi dm dietă; ceea 
ee ved-eíHÖ înse este, că acesta foiă 
se bucură, că Saşii ardeleni au pă
răsiţii basa istorică federativă, pe 
care se răcjima puterea şi desvolta- 
rea naţionalităţii lorii în Ardélü, şi 
au întratü în apele unificării naţio
nale maghiare, de unde nu mai dau 
de nici unu portei, ci retăcescu, lo- 
vindu se aci de-o stâncă, aci de alta, 
totöéuna cu irica în sînu, că odată 
se vorü cufunda cu totulü.

Astăzi Saşii se gândescu póte 
cum se scape din îmbrăţişarea par 
tidei guvernului, care stă se-i su
grume de dragi ce-i suntO,şi mâne, 
aruncaţi de valurile furtunóse ale 
luptei de unificare naţională în bra
ţele altei partide maghiare, se vorű 
vedé din nou în aceeaşi situaţiă.

Dér Saşii ardeleni au recunos-

cut’o de-o miiă de or! dela 1867 în- 
cóce, că cu ori-ce partidă maghiară 
s’aru alia, esistenţa loru naţională 
nu va fi scutită de pericolulü ce-o 
ameninţă.

Unde este şi póte fi dér scă
parea loru ?

Cu acésta gravă întrebare suntü 
chiămaţi a se ocupa politicii saşi, 
căci îi privesce pe ei. Noi, la ren
dülő nostru, le-amu adusu aminte, 
că situaţiunea loru reală nu per
mite, ca ei sé vorbéscá cu acelu 
dispreţu de conlucrarea naţionalită
ţilor^ nemaghiare pentru apărarea 
esistenţei naţionale, cum a vorbitü 
deunăcjî „KronstâdterZeitung“ ; le-am 
atrasü atenţiunea, că este unu jocü 
forte periculosu pentru unu poporu 
micü ca alu loru de a face causă 
comună cu şovinismulu violentu ma
ghiarii în contra Româniloru şi a 
Slavilorii; amu arătatu în fine fóiei 
Esései dm Braşovu, că apucătura 
ei de a ridica suspiţiunî de „daco- 
românismO“ faţă cu conlocuitorii ro
mâni este câtu se póte denedreptă, 
réutációsá şi condamnabilă, pentru 
că n’are alto temeiu, decâtu vechia 
politică nenorocită de a se linguşi 
pe lângă Maghiari, oferindu-le bu
nele servicii în contra pretinsului 
periculfj, ce i ar ameninţa din partea 
Româniloru.

Amu cji90, că nu credemu ca 
toţi Saşii se gandéscá aşa, şi acum, 
după ce vedemü cum laudă „E l
lenzék“ atitudinea celoru dela „Kron- 
stadter Z tg .“ iaţă cu noi Românii 
şi câtu de mulţămită este acéstá 
duşmană jurată a naţionalităţiloru 
nemaghiare, că s'au sferşitu acele 
timpuri, când Saşii se luptau alături 
cu Românii pentru drepturile şi na
ţionalitatea loru, nu putemü decâtu 
se ne întărimu în acéstá credinţă.

Inse, repetămu. e tréba Saşilorti 
cu cine vorü mai merge în viitoru. 
Ne vomu bucura décá se vorü re- 
íntórce, după atâta rătăcire pe câm
piile pustei unguresc!, la matca po
liticei ardelenesc!, din care au supţii

puterea naţională ce-o mai au, şi îi 
vomu plânge décá se vorü pierde în 
învălmăşăla politicei de unificare na 
ţională, mărindu contingentulü con- 
trariloru esistenţei nóstre,

Câtii pentru „Ellenzék“ elu în
suşi ne dispensézá de a intra în 
vorbă cu elu, cjicendu, că suntemu 
nisce „fantaşti“ , cari visămii de 
egala îndreptăţire politică-naţională 
a tuturoru popórelorö, pe când ei 
voru să scie, numai şi numai de-o 
„naţiune politică“ , care se nu fiă, 
decâtii espresiunea unităţii naţionale 
maghiare.

CRONICA POLITICA
— 28 Ianuarie.

„Politische Correspondenz“ află din 
Belgradü, că d-lü Simicî a trimisă repre- 
sentanţiloră şerbi în străinătate o circulară, 
care dice, că sarcina guvernului în inte
riorii consistă în a potoli pasiunile, în a 
garanta drepturile constituţionale, în a men
ţine intacte instituţiunile publice, în a des- 
volta situaţia economică, în a regula finan
ţele astfelü, ca Serbia să potă face onóre 
angajamentelorü sale. In privinţa politicei 
esterióre guvernulü se va sili să întreţină, 
prin atitudinea sa corectă şi leală, relaţiu- 
nile amicale atatö de preţiose cu puterile 
mari. Va căuta în specialü, să evite ori
ce diferendü cu statele vecine şi să re
guleze în modü amicalü diferendele even
tuale.

*

După o telegramă din Londra, mai 
mulţi conducători de ai partidei liberale 
s’au esprimatü, că Gladstone va repăşi 
de sigurü la primăvară dela conducerea 
partidei din causă, că sufere de durere de 
ochi şi de insomniă. Secretarulü lui Glad- 
stone, S ir  A l g e r n o n  W e s t ,  s’a re’n- 
torsü pentru afacerea acesta din Biaritz la. 
Londra. Gladstone cu soţia sa sosesce la 
Londra în 10 1. c., pentru de a se con
sulta cu ceilalţi miniştri ai cabinetului asu
pra urmaşului său.

Gladstone şi ^Valahii“ din 
Ardealü.

Foile maghiare din Cluşiu, cu 
data de 8 Februarie, publică tóté unö 
felu de comunicaţii caraghioşii sub 
titlulu sunătorii: „ Gladstone şi Valahii 
din Ardélű.u Autorulű aiurăriiorö aces
tora povestesce următorele:

Gladstone audéndü dela lordulü Fitz- 
maurice, că cestiunea „ v a l a h ă “ din A r
dealü este călcâiulö lui Achille alü tri
plei alianţe, a ţinuttt să se informeze, decă 
este adevératü acesta şi a trimisü pe co
respondentul unei mari foi englese (Fitz 
Gerald?) să facă călătorii prin Ungaria, 
Ardealű, România etc., şi apoi să-şi espună 
impresiunile sale íntr’unü raportü amă
nunţită.

Emisarulü d-lui Gladstone, a şi um- 
blatü prin ţera nostră. In totü loculü a 
venită în atingere cu conducătorii diferite- 
lorü partide, cu aristocraţia, cu burghesii, 
şi cu ţăranii. A  ascultata pe fiă care. A  
vorbitü cu „Românii moderaţi“ şi cu „irre- 
dentiştii“ , a petrecuta între Moţi şi între 
Săcui. Cu impresiunile primite s’a reîn- 
torsü la Londra, şi a visitatü pe Gladstone, 
înainte de ce marele liberalü englesü s’a 
dusü la Biaritz. A ici şi-a fácutü raportulü 
în scurtü aşa:

„M ’am convinsü despre două lucruri. 
Mai înteiu, că este imposibilü a-i mulţumi 
pe „Valahi“ şi că status quo din Ardealü 
este cu multü mai neprimejdiosü pentru 
tripla alianţă, decátü ar fi d. e. primulü 
pasü alö împăcării dintre Români şi Ma
ghiari, adecă autonomia Ardealului c’o dietă 
propriă, cum o au Croaţii.

„Românii moderaţi, alü cărorfi condu- 
cétorü e Mocsonyi, pretindü acéstá autono- 
miă, ca condiţiă sine qua non pentru împă
care ; poporulü románü însă nu se încrede 
în Mocsonyi. Adevăraţii conducători ai 
aşa numiţiloră irredentiştl, cari dorescü 
formarea unei Daco-Românii , aspiră la 
aceea, ca ţările locuite de Români, să se 
unéscá cu regatulü románü. In urma acésta 
împăcarea între Maghiari şi Români este 
imposibilă — ér împlinirea pretensiunei „mo
deraţilor“ , adecă autonomia Ardealului, nu 
numai că nu este de doritü pentru tripla

FO ILETO NULŰ „GAZ. TRANS.“

De p r i s o s  ü-
Novelă, de C. Huss.

(lOj (Urmare.)

In sală se făcuse íntunerecü, însă flă
cările, ce se apropiau, aruncau o lumină ro- 
şiă asupra Gertrudei, care se întorcea dela 
gazometru, îi arătau calea şi făceau să se 
vaclă de afară statura tinerei eroine.

Deodată ea dispăru. O aripă a ferestri- 
lorü de süsü a cácjutü pe ea, a lovit’o în 
capü şi în céfá, şi ea cădii în durerea ei 
mare la pămentfi.

Şi acum se întâmpla ceva de minune, 
de nepriceputü pentru cei ce steteauîn jurü. 
Tînărului stápánü alü fabricei, care pănă 
aci se înţelesese cu sângele celQ mai rece 
şi înţelepţesce cu conducătorii pompierilorü, 
cari erau deja sosiţi, şi arătase, unde se află 
magazinele cu bumbacü, ce mai înainte de 
tóté trebuia scutite de focü, — îi atraseră 
atenţiunea strigătele celorü ce’lü încunju- 
rau. Elő aurii, ce a fácutü în acelü mo

de

mentü tînăra lucrátóre, o vădu păşindtt lu
minată de zarea flacárilorü prin sală, şi 
cádéndü de-odată la pămentfi. Atunci elü 
scóse unü ţipetfi şi dándü la o parte totü 
ce-i sta în cale, alerga în interiorulü «alei 
şi aduse de acolo pe fata leşinată pe bra
ţele sale.

Pompierilorü le succese, după multe 
ostenele şi după o luptă grea, dór nu în
delungată, de a potoli foculü şi de a-lü 
localisa în podü şi pe coperişulfi casei.

— „Décá nu avea tînăra lucrátóre pre- 
senţa de spiritO de a închide la timpü ga- 
zometrulü“ , c}ise conducétorulü pompieri
lorü, „atunci se putea întempla o mare ne
norocire“ .

Intr’aceea ranele Gertrudei fură visi- 
tate de unü medicü în locuinţa domnei 
Hidenreich, care fiindü situată în cealaltă 
parte a casei, a rémasü cu totulü cruţată 
de focö. Vătămările nu erau, spre norocire, 
aşa grele, aveau lipsă însă de tractare me
dicală şi de deosebită îngrijire. Dómna 
Heidenreich, la care a adusü fiiulü pe ră
nită, insista, să o lase se fiă căutată în casa

ei, şi Heidenreich, lucru naturală, n’avu 
nimică în contră.

Astfelă rămase Gertruda în locuinţa 
şi în îngrijirea domnei Heidenreich, şi în 
adevără ea nu putea să ajungă în mâni 
mai bune. Tînăra fată a insuflată ve
nerabilei domne, dela primulă momentă ală 
cunoscinţei loră, o simpatiă viă, ce deveni 
totă mai mare, cu cât audia mai multe despre 
sortea ei şi după-ce ea însa-şl a fostă ob
servaţii, în ce modă se scia fata acomoda 
carierei, ce şi-a ales’o. Convenirea ĉ ilnică., 
paciinţa, cu care suferea Gertruda durerile, 
mulţămită, care o manifesta ea pentru în
grijirea, ce i se făcea, precum şi curagiulă 
şi abnegarea, ce le-a dovediţii, îi câştigară 
simpatia deplină a domnei Heidenreich.

Ea petrecea cea mai mare parte din 
di în odaia frumosă, aşedată spre medădi, 
care o întocmise ca odaie de reconvales- 
cenţă pentru Gertruda, şi când nu era 
lângă ea, totuşi mai multă vorbia despre 
ea. Şi între mamă şi fiiu era adeseori bol
nava obiectă de conversare, şi Adalbert nu 
mai avea ţinuta respingăt6re de mai ’na- 
inte faţă de ea, din contră domnei Heiden-

reich ’i se părea, ca şi când elă ar sci di- 
rige în modă forte isteţă conversarea aşa, 
ca totdeuna să ajungă la tema acésta.

Cu atâtă mai puţină era atinsă altă 
temă, care de curendă numai s’a fostă per- 
tractată între mamă şi fiiu,Ş adecă even
tuala lui căsătoriă cu fata fabricantului 
Hildach. Dómna Heidenreich, care dorea 
forte multă căsătoria câtă de grabnică a 
lui Adalbert, o propusese, şi nu a dată de 
resistenţă mare, dér mai departe n’a înain
tata lucrurile. Acuma însă îndrepta tînă- 
rula posesoră de fabrică totă în altă parte 
vorba, îndată ce începea mamă-sa despre 
aceea, şi femeia înţeleptă, rîcjendă în sine, 
îşi gândia partea ei, dér se ferea de a-şl trada 
şi prin cea mai mică alusiune gândurile 
acestea.

După ce Gertruda s’a restabilită în- 
tr’atâta, încât a putută părăsi patulă, a pu
tută apăre în odăile de locuinţă ale familiei 
Heidenreich şi a lua parte la masă, veni 
acum clîlnică în atingere personală şi cu 
tînerulă fabricantă. Ea la începută se îm
potrivi la rugările dómnei Heidenreich, însă 
ceda în fine.
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alianţă, dér ea ar fi periculosă chiar şi pen
tru apérarea contra Ruşiloră.

„In momentulü, în care Ardealulü ar 
primi autonomiă, s’ar ivi aici o nouă ces
tiune, care ar fi cu multü mai primejdiosă 
pentru liniştea acestei ţărişore, decátü ces
tiunea română. Acesta ar fi cestiunea Sé- 
cuilorü. Acestü micü poporü de origine 
maghiară, n’ar suferi supremaţia „valahă“ 
în Ardealü, ci ar năpădi dela munte la 
câmpiă şi Ardealulü ar deveni taatrulü 
unui résboiu civilü. Guvernulü maghiarü 
s’ar vedé nevoitü a restabili ordinea cu 
ajutorulü puterii armate, şi ar trebui să 
ţină Ardealulü mereu sub arme. Că o ast
felü de star© de lucruri n’ar fi favorabilă 
contra apărării de Ruşi, nu e nevoiă s’o 
esplicü mai de aprópe“ .

Acésta este esenţa raportului publi
cistului englesü. Gladstone a trimisü ra- 
portulü acesta lordului Fitzmaurice, ínsém- 
nándü numai atátü: „Pentru tripla alianţă 
e mai bine, décá în Ardélü rămâne sta
tus quou.

Amü reprodusü acestü caraghiosü 
şi tendenţiosfi comunicata, ca sé 
se vadă, cu ce minciuni clasice îşi 
susţinu Maghiarii causa lorü ne
drept ă. Foile unguresc! nu ne a 
rată isvorulu, din care şi-au luatü 
aceste inft rmaţiunî, fârăîndoelă pen- 
tru-că totă ce au pusü în gura pu
blicistului englesü, este numai pro- 
ductulü fantasiei scâlciate a vr ’unui 
şovinistu desmăţatfi.

Manifestaţiile din Lipova.
Acţî primirămu dm L i p o v a  

încă o corespondenţă cu data 4 F e 
bruarie a. c., despre cele petrecute 
la adunarea electorală de acolo, ce-o 
convocaseră guvernamentalii cu scop 
de-a demonstra în favorea guvernu
lui şi a proiectelorü de lege biseri* 
cescî-politice. După-ce enareză, cou- 
formü celorü espuse în numérulü de 
erí alü fóiei nostre, cum au apă- 
rutű pe scenă, în massă, alegătorii 
români, cum au fostü provocaţi de 
fisolgăbireu sé páráséscá sala şi ce 
réspunsü au primitü dela protopo 
pulü şi preotulü románü, raporto- 
rulü arată gradulü celü mare de iri- 
taţiune, în care se afla poporulü, 
când s’a propusü se se voteze încre 
dere guvernului, strigéndü mereu „nu 
ne trebue!“ Apoi continuă astfelü:

Furia poporului era îndreptată mai 
alesü contra lui Partenie Poppovits. Acestü 
individü, pretinsü Románü, e de origine 
Sérbü. Poporulü ínsé 1’a strigatü : „Jidanü“ . 
La alegerile dietale trecute a fostü candi- 
datü cu programă oposiţională. Românii 
atunci — deşi era pasivitatea decretată — 
s’au însufleţită enormü pentru elü. Vécjutü 
acum în réndulü duşmaniloră Románilorü, 
în réndulü jidanilorü, desamăgirea popo
rului se amesteca cu indignarea, care ame
ninţa din ce în ce a eşi din margini.

Nu se linişti furtuna decátü la cu- 
ventulă protopopului Hamsea, a părintelui 
Opreanü, ori a abatelui Dr. Grosz, cari la 
tribună erau încinşi în discuţie înfocată.

Unü jidanü fricosü, Dr. Kohn-leben, 
vécjéndü că poporulü în continuu strigă 
ameninţândă, s’a ascunsü după protopo
pulü Hamsea, ţinendu-se de reverenda lui. 
Poporulü însă interpretändü mişcarea a- 
césta dreptü atacü la persona lui, a sáritü 
spre tribună, sé atace jidovimea. Momen
tulü éra seriosü. Preoţii amintiţi, cu mânile 
ridicate rugau poporulü sé se liniştescă, 
în care intermezzo eroii dilei, descedenţii 
viteji ai lui Arpad, şi-au cáutatü drumü 
printre geamuri. Ce s’au fácutü cu decisiu- 
nile, ce au voitü sé le iea, nu se scie, totü 
ce se scie e, eă reptilele maghiare adueü 
poveşti, că: „alegétorii adunaţi,unanimü au 
votatü încredere guvernului“ .

Románo-sérbulü-jidovitü Partenie Pop,- 
povits are gloria de-a fi şi fácutü începu- 
tulü la fuga vitézá pe ferestre.

Se povestescü anecdote fórte nostime 
despre acestü felü de eroismü jidano-ma- 
ghiarü. Unü Jidanü, íntrebatü fiindü, de ce 
a fugitü pe ferestre, a cjisü: „Ich hab ge
hört von „cuţitu“ , und „cuţitu“ heist „Mes
ser“ .

Graţiă tacticei protopopului Hamsea, 
şi părintelui Opreanü, poporulü s’a liniştită 
şi vé4éndu-se liberü de aceste lipitori, a sa- 
lutatü entusiastü pe conducétorii séi.

După rapórtele lorü, spunü că e deja 
pornită cercetare criminală contra „agitato- 
rilorü fără sufletü“ (lelketlen izgatok), acusă 
pe părintele Opreanü, că ar fi strigatü: 
„josü cu protopretorulü, sugrumaţi-lă“ .

Minciună infamă, demnă de cei ce au 
născocit’o, căci nu trebuiau c]ise acestea, 
ci numai o stare pasivă din partea aces- 
torü doi conducétorl, şi urmările erau ne- 
prevé4ute.

Imediatü a doua cji pressa jidano-ma- 
ghiară din capitală, aducea sciri denatura- 
lisate în chipulü celü mai infamü. S’a por- 
nitü ínsé acţiune, de a se da desminţire 
atátü din partea Románilorü cátü şi din a 
Nemţiloră.

Raportorulií.

Din Camera română.
Discusinue privitóre la cestiunea română.

Réspunsulű D-lui ministru de esterne Alesan- 
dru Lahovari.

(Fine).

Dér societatea Carpaţiloră! De sigurü, 
că acéstá societate era multü mai puţină 
neliniştită, de cátü Liga culturală. Cu tóté 
acestea étá ce spunea însuşi D. I. Bratianu 
despre acéstá societate, care de abia ridi
case unü colţă alü vălului, acoperindü acele 
lucruri, pe cari D-vóstré le desfăşuraţi pe 
fiă-care cji-

„Dér societatea Carpaţiloră ce rolü 
avea?“ c|ice I- Brătianu în şedinţa de 
la 11 Februarie 1886.

„Ea dicea, că se fundézá în scop de 
a strînge bani, ca să ajutăm pe Românii de 
dincolo, spre a se duce înapoi cu mijlóce

dela noi. Décá ar fi în adevérü aşa, ni
meni nu putea sé dică nimicü“ .

Vedeţi la ce mărginea D. I. Brătianu 
activitatea acestei societăţi.

„Dér i-a sé vedemü, cum s’a manifes- 
tatü chiar de când s’a constituitü ? Ca so
cietate literară? Ca o societate de bine
facere ? Nu, ci ca o societate politică, ca 
o societate de agitaţiuni“ .

Vedeţi, că D. Brătianu, pentru aosén- 
di societatea, nu vorbesce de tendinţe iri- 
dentiste. Ii ajunge faptulă, că societatea 
Carpatilorü era politică şi de agitaţiuni, şi 
apoi adaogă: „Decă eu nu veneam sé dau 
o lovitură societăţei Carpaţiloră, ca sé-i 
facü să le vină minte la capü, etc.“

D. A. Stolojanu : Citiţi partea aceea, 
când a voitü sé se ducă la legaţiunea aus
triacă....

1). Al. Lahovari, ministru de esterne :
Apoi aşa aşi putea închide şi Liga cultu
rală; este fórte lesne sé arunci unü pro
pusă asupra cui-va şi sé-i tai capulü.

Etă. D-lorü. cum se trata atunci so
cietatea Carpaţiloră. étá cum se scuză pen
tru cuvintele D-lui Grâdişteanu, étá cum 
se tratau atunci ori-ce manifestaţiunl de 
simpatiă, de iubire, de frăţire pentru Ro
mânii de dincolo. E i! Cândă D. Brătianu, 
era vrăjmaşă cuiva, era vrăjmaşă tare, dér 
când era amicü, puteai sé te sprijini pe 
elü! Cándü a fostü amicü cu Austria a 
uitatü pe cumnatulü ungurü, şi ín locü de a 
se ridica sé apere pe sora sa, mi se pare, 
că a cam ţinut’o de mâni. (Aplause).

Acestea suntü fapte istorice. Nu cre
deţi, că la mine este dorinţa miserabilă 
de a înjosi pe bărbaţii patrioţi, pe figurile 
istorice ale ţârei. Nu, D-lorü; de sigurü, 
că Brătianu, şi în 1867 şi în 1883, a cre- 
4utü, că face o politică naţională, o poli
tică bună pentru interesele cele mari ale 
României, de şi în două direcţiuni absolutü 
contrarii. Pentru acésta lăsa de o parte 
cestiunile secundare şi cu ochii aţintiţi că
tră unü scopü mai ínaltü, cam scăpa din 
vedere tóté aceste fapte de alü doilea or- 
dinü, preocupatü numai, credü eu, de in
teresele mari şi vitale ale României. De si
gurü; dér déca am adusü aminte acésta, 
este oa sé aducü pe acei domni, cari, cum 
4icea colegulü meu dela culte, n’au fácutü 
nici pe 1848, nici resbelulü, nici indepen
denţa, n’au cuceritü pănă acum nici Tran
silvania, nici Bulgaria, decátü după scaunü, 
la o mai modestă preţuire a propriilorü 
D-lorü merite, şi la o mai dréptá judecată 
faţă cu adversarii lorü. Cátü pentru noi, 
chiar décá am face politica, jpe care o fă
cea Brătianu în aceleaşi circumstanţe, o 
facemü cu mai puţină excesü, cu mai pu
ţine demonstraţiunl, cum totü-déuna parti
dulü conservatorü a fácutü politică esteri- 
órá, şi onor. meu colegü dela instrucţiunea 
publică, într'ună elocuentü discursü, pe 
care l ’am admiratü dela ínceputü pănă la 
sferşită, şi căruia timpulü scurtü alü Ca
merei nu i-a permisü sé-’i dea încă o mai 
mare desvoltare, 4i°ü minunatulü séu 
discursü a f&cutü, după mine, o singură 
greş0lă. E o greşelă de tinereţe. D-lui a 
luatü în seriosü interpelarea D-lui Stolo
janu din 1883, prin care se împingeau ste- 
gurile române cătră Balcani şi Ţarigradă. 
Nici-odată partidulü liberală, cu tóté inter
pelările în prealabilă înţelegere ale D-lui 
Stolojanü, cu tóté réspunsurile obscure ale 
D-lui I. Brătianu, nu a avutü ideiă sé tró- 
că Dunărea, sé întindă pănă la Balcani 
domnia românescă, şi sé ameninţe nobila 
cetate, ce în stilü orientalü pórtá numele 
Constantinopole cea bine păzită.

ínsé D-lorü, suntü fórte dibaci; au

acéstá calitate în gradulü celü mai mare, 
o ímpingü la estre mü. Era greu, ca după 
solemne declamaţiunl séu declaraţiunl, — 
4icü acestü cuvéntü, că nu dorescü a vé 
supéra—în 1867 şi 1868 era greu după politica 
ortodoxă; era greu, ca după trei-^ecl de 
ani de politică ostilă Austriei, de amenin
ţări, de insulte adresate acestei monarchii, 
era greu, ca după speranţele deşteptate în 
inimele transilvăneniloră şi bănăţeniloră de 
odată sé facă asemenea schimbare de frontü 
şi îndrepta politica cătră o direcţiune cu 
totulü contrariă, după întrevederile dela 
Gastein şi dela Viena, şi sé facă o apro- 
piare completă în liga păcei din care a 
decurs o amiciă strînsă cu Austo-Ungaria. 
Trebuia sé se recurgă la unü stratagemü, 
la o diversiune: nu mai luámü Bánatulü şi 
Transilvania; ínsé étá Bulgaria cea bogată, 
ét-á Rumelia cea plină de trandafiri, étá no
bilele turnuri ale cetătei imperiale, acolo 
trebue sé ne índreptámü speranţele şi pri
virile. Nici D. Stolojanu, care făcea inter
pelare, nici D. Brătianu, care răspundea, nu 
credeau unü cuvéntü din tóté acestea ; dór 
spiritulü publieü era ademenită şi inimele 
românescl mângâiate cu asemenea vedenii 
măreţe.

Sé venimü la situaţiunea de a4i asu
pra căreia am sé dau esplicaţiunl Camerei, 
dér nu atátü de amănuntite şi de precise 
cum le cere D. I. Grâdişteanu.

Situaţiunea Europei nu s’a schimbată. 
Ea este aceeaşi, ca dela 1883 la 1888; nu
mai politica partidului liberalü s’a schim
bată.

S’a schimbată, ínsé, fiind-că într’ade- 
v0ră a fostă o preschimbare în ideile şi 
interesele acestei ţări, seu numai fiind-că 
nu suntă la putere? Acésta este o cestiu
ne, ce o lasă sé se deslege de consciinţa 
D-loră, şi de înţelepciunea ţ0rei.

pică, că politica nu s’a schimbată' 
Politica Europei este din ce în ce mai 
multă o politică de ordine şi de pace, po
litică în care nu are locă de-ocamdată nici 
ună elementă turburătoră de agitaţiune.

Prin urmare, décá vremă sé ne ală- 
turămă şi noi în România cu acéstá poli
tică, trebue sé dămă dovadă, că suntemă 
ună elementă de pace, de ordine şi sé nu 
agitămă, — fiă ca guvernü, fiă ca adunare,
— cestiuni periculóse, ar4étóre.

D-lorü, dámü totă libertatea manifes- 
tárilorü particularilorü, libertate necunos
cută în timpulü guvernuluiliberală. (Aplause). 
Dámü totă libertatea aspiraţiuniuniloră na
ţionale, cari erau fórte supraveghiafce sub 
guvernulü liberalü. „ (Aplause). Dér fiind-că 
se numea guvernă naţională şi liberală, era 
permisă lui sé pună sub obrocă libertatea, 
şi în carantină naţionalitatea. (Aplause). 
Noi nu vomă urma acestă cale, pentru-că 
noi nu avemă acéstá etichetă de liberali 
şi de naţionali. (Aplause).

La noi, Românii de peste CarpaţI au 
găsită dragoste, au gásitü asilü, le-amü 
deschisă braţele, inimile, căminele nóstre. 
Tóté carierile le-au fostü înlesnite; amü 
fácutü ceva mai multü: i-amü lásatü sé se 
urce pe catedrele ínvétáméntului nostru, 
le-amü permisü sé fráménte, sé modeleze 
mintea, sufletulü fragedü încă alü naţiunei 
române. (Aplause). Dér doué lucruri nu pu- 
temü sé le dámü, cári, de altmintrell, nu 
le-aţi datü nicl d-vóstré şi nici nu le veţi 
da la guvernü, cu tóté promisiunile D-vóstré 
ademenitóre, făcute când sunteţi oposanţe 
Acestea suntü o intervenţiune oficială din 
partea guvernului în discuţiunile şi luptele 
lorü cu guvernulü şi naţiunea maghiară, — 
şi ori-ce intervenţiune, fiă şi sub forma de 
samsarlicü cinstitü, séu necinstitü, totü in-

— „De ce voesci sé íncunjuri mul- 
ţămita mea, d-şoră Bindemann?“ o întrebà 
Heidenreich, când venise de prima órá în 
odaiă.

— „0, n’ai sê-mï mulţămescl nimicü“ , 
rëspunse ea, roşindu-se şi cu ochi plecaţi, 
„din contră, eu îţi sunt datóre cu mulţă- 
mită. M’ai scosă afară din sala, ce ardea, 
am fostă îngrijită în casa d-tale de mama 
d-tale, nu ca o lucrătore, ci ca o prin- 
cesă“ .

O princesă fermecată în lucrătore, îşi 
gândi Heidenreich, şi nu-şl putea mişca 
ochii de pe faţa fină, palidă a fetei, ínsé 
acésta nu o spuse, ci 4ise liniştită: „E 
fórte puţină, ce amă putută noi face pen
tru aceea, a cărei presenţă de spirită şi a 
cărei curagiu ne-a scutită de pierderi 
mari“ .

Dómna Heidenreich interveni. „Nu te 
irita Gertrudă dragă“ , îi 4ise ea> nSGi> oă 
mediculă ţi-a inter4is’o. Vino acum la masă 
şi privesce-ne, pe mine şi pe fiiulă meu, 
pănă vei fi la noi, ca pe tovareşi de casă, 
cu cari trebue omulă sé trăiască pe picioră 
de intimitate.“

Au fostă dil© plăcute, liniştite, pe cari 
le-a petrecută Gertruda cu femeia simplă, 
dér cultă şi cu fiiulă ei, care avea ună re
marcabilă talentü musicalü. Numai acum 
a ínceputü a pricepe, că de când a deve- 
nitü lucrătore, a fostă lipsită do multe, şi 
că între densa şi cocóna Berner, ori câtă 
o iubea, ori cátü de mulţămitore îi era şi 
ori cátü se bucura de visitele ei dilnice, 
totuşi este unü abisü. E dreptü, că şi între 
ea şi mama şi surorile sale era un asemenea a- 
bisü; în adevérü bine s’a aflatü ea mai întâiu 
aici — şi cu frică şi durere cugeta ea, că 
nu are dreptulă da a rémáne în casa a- 
césta, care în curendă va trebui s’o pără- 
séseá.

îndată după însănâtoşare, trebuia sé 
întorcă la dómna Berner, în fabrică; buna 
femeiăse şi bucura de acésta şi vorbea în 
fia-care 4i despre reîntorcerea ei. Nu era 
deci mai bine, de a nu se râsfăţa aci pré 
multă, şi de a face neamenată ce trebuia 
sé facă ?

Optă dil© înainte de Crăciună era de
plină însănâtoşată şi comunica dómnei Hei
denreich, că acum are de gândă, de a se

íntórce 0răşl la cocóna Berner şi a se în- 
sciinţa la fabrică, ca sánétósá.

— „Ei, ce grabă mare ai ?“ o întreba 
bătrena rîdendă: „Nu-ţl mai place de locă 
la noi?“

— „Ba încă pre bine, domnă Heiden
reich, şi tocmai pentru aceea nu aşi ré- 
mâne mai lungă timpă, nu-i ertată sé mé 
dedau pré multü cu viaţa acésta“ , mărturisi 
densa cu ochii plecaţi.

— „Mi se pare, că te ţii de acei omeni, 
dragă Gertrudă, cari nu se potü râsfăţa 
uşorfi“ , fu réspunsulű, „de aceea poţi risca 
sé rőmánl încă optü 4il0* Cráciunulü îlă 
vei petrece încă cu noi, vomă sărbători 
însănâtoşarea d-tale, şi probabilă şi o altă 
festivitate. Dup’aceea vomü vede, ce va fi 
de fácutü“ .

— „încă o altă festivitate!“ Dintre vor
bele bătrînei, Gertruda îşi însemna numai 
aceste cuvinte, şi îi steteau, ca unü spinű 
în inimă. La Cráciunü are sé fiă logodna 
domnului Heidenreich, aşa istorisau fetele 
în dup’amé4a, în care a isbucnitü foculü.

De când a începută ea a se ínsáné- 
toşa, în totă 4iua aştepta, ca dómna Hei

denreich, care se purta faţă de densa în 
aşa modă intimă, sé-i comunice ceva des
pre acesta, ínsé dómna nu a amintită nici 
odată, nici măcară cu o vorbă, despre vi- 
itorulă evenimentă; ea se mira şi de aceea, 
că domnulă Heidenreich petrece totă séra 
acasă, şi părea, că nu merge nici-odată la 
mirésa lui; în fine îşi gândi, că tote au fostă 
numai vorbe gole şi se bucura atâtă de 
multă!

Şi acum totuşi era adevărată ! Ce altă 
serbare ar fi putută înţelege dómna Hei
denreich? Şi ea să serbeze împreună! 0, 
era amarnică, fórte amarnică! O roşaţă ca 
foculü acoperi faţa Gertrudei, când îşi făcu 
densa mărturisirea acésta, scia, ce ínsémná: 
că iubesce pe Adalbert Heidenreich, că l’a 
iubitü din prima 4ij în care l ’a vé4utü !

— „0, e nebunie!“ striga ea acope- 
rindu-şl ochii cu mâna. „Trebue sé mă 
ducă — trebue. Şi aici sunt de prisosă!“

(Va urma.)
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tervenţiune se numesce, când plécá dela 
ministrulü de esterne alü Regatului, — 
acesta o scie bine d-lü Sturdza, fostü mi
nistru de esterne, cunoscétorü de valórea 
ouvintelorü şi de pericolulü actelorü. Acésta 
nu le-o putemü da şi pentru mai multe 
motive: întâiu, pentru-câ nu ne-o cerii nici 
dânşii; alü doilea, fiind-că nu le-ara fi fo- 
lositóre întru nimicü, le-arü fi din contră 
păgubitore şi vátéinátóre, şi alü treilea 
fiind-că amü lipsi tuturorü tradiţiunilorO, 
tuturorü cuviinţelorii internaţionale, căci a 
doua cfi dapă intervenire, nu rémáne decátü 
o dilemă: resbelulü séu scuzele. Ei bine, 
acésta nu o putemü da, şi nici ne-o cerü 
denşii. Şi mai este ceva, care nu putemü 
da, nu putemü sé subordonámü politica 
externă a Statului rornánü aspiraţiunilorü 
lorü, ori câta de legitime ar fi, interese lorü 
ori eátü de respectabile. Politica esternă 
a regatului României aparţine naţiunei ro
mâne; şi unü ministru románü trebue, mai 
înainte de tóté, sé îngrijescă de esistenţa 
şi interesele vitale ale acestui regatü; 
acésta este datoria lui cea dintéiu şi trece 
^i înaintea ori şi cărei alte consideraţiunl.

Acum mé va întreba d-lü G-rădişteanu, 
cum voi asigura acâstă esistenţă şi cari 
suntü aceste interese vitale ale Regatului 
románü ?

Am onóre sé-i réspundü, că acésta 
este tréba mea, cátü voiu fi pe acâstă 
bancă. Mai este şi tréba altü cuiva, a ma
jorităţii din acéstá adunare, care póte sé-mi 
refuse séu sé-ml acorde încrederea sa. 
(Aplause).

0 deputafiune a „Kárpártegylet“-nlui 
la Wekerle şi Hieronymi.

O deputaţiune a „Kárpátegylet“ -ului 
■din Ardealü, condusă de contele Gábriel 
Bethlen, merse în 6 1. c. la miniştrii W e
kerle şi Hieronymi. Deputaţiunea s’a adre- 
satü cătră ministru-preşedinte, care e tot
odată şi ministru de fináncé, cu rugarea, ca 
sé se milostivescă, de a da o subvenţiune 
báilorü dela „Badna Borbereha, deórece a- 
ceste băi, de când au trecutü în posesiunea 
erarului, au ső lupte totü cu deficitü. Esce- 
lenţa sa a réspunsü deputăţiei, că va face 
totü ce îi va sta în putinţă, spre a le 
ajuta.

Sérmaná „ Valea vinuluiu la ce ai a- 
junsü!

Spre orientarea cetitorilü fiă disü sub 
amintitele băii „Radna Borbereku, nu se 
înţelege, decátü localitatea cu apă mine
rală situată romanticü între munţii Rodnei, 
în depărtare de vr’o oră de Rodna veche. 
Teritorulü acesta íntregü, cu băi cu totü, a 
fostü proprietate română grăniţerescă, şi 
de când sciu ómenii totü „Valea vinului“ 
s’a chematü. îndată ce ínsé a íntratü în 
pădurile grăniţerescl „toporulu cu toporiştea 
făcută din eleu, „Valea vinului“ a tre- 
trecutü în posesiunea statului. Statulü, pre
cum scimü, a dăruit’o „Kulturegylet“ -ului, 
dér cum vedemü, totü elü o administrézá, 
cu deficitü se ’nţelege. Şi nu se putea, ca 
în asemeni circumstanţe „Valea vinului“ să 
rămână „Valea vinului“ , cum a fostü în 
vechime, ci „Kultur“- şi „Karpategylet“ : 
iştii au botezat’o „Radna Borberek“ , ve<}i 
Dómne, ca să sune mai „dulce“ şi mai pa- 
trioticü, şi au fácutü din ea locü de băi şi 
de petreceri pentru „coloniştii“ maghiari din 
comitatele învecinate.

Sărmană „ Valea vinului/“

Dela Wekerle merseră membrii depu- 
taţiunei: Dr. Ludovic Sadetzky, Iosif Sán
dor, renumitulü kulturegyletist, Iosif Gâ- 
mân şi Michailü Böhm, la ministrulü de 
interne Hieronymi, ca să-i mulţămescă fier* 
binte pentru telegrama căldurosă, cu care 
a fostü salutată reuniunea lorü cu ocasiunea 
primirei studenţilora blăşienl în Cluşiu. 
Domnulü Hieronymi îşi esprimâ bucuria 
sa asupra direcţiunei urmate de „Karpat
egylet“ .

Se pare deci, că d-lü Hieronymi totü 
n’a renunţată încă la „împăcarea pe cale 
socială“ .

S’aştepte dér, pănă ce o vorü realisa 
kultur- şi karpat-egyletiştii!

S O IR IL E  D IL E I.
— 28 Ianuarie.

i  Din comitatulü Ternarei mici. A r fi 
Í fostü mare mirare, ca paşalele unguresc! 

! din acestü comitatü locuita de Români, sé

nu se alăture şi ele la faimósa adresă a 
Cluşienelortt. In ultima adunare comita- 
tensă, ce s’a ţinuta (filele acestea, adminis
tratorii acestui comitatü au hotárítü sé tri
mită şi din a lorü parte o asemenea adresă 
cătră dietă, în care sé ceră luarea de rné- 
surl escepţionale pentru suprimarea „agita
ţiun ilor valahe.“ Nu-şî aducü óre aminte 
paşalele unguresc!, că purtarea neomenósá 
póte sé reclame odată luarea de „măsuri 
escepţionale“ şi în contra lorü ?

La procesulü Memorandului. Foile 
din Cluşiu aducü scirea, că pentru membrii 
juriului în procesulü Memorandului, care se 
va tinó în luna lui Martie — se vorü aran- 
gia odăi comode de durmitü în localităţile 
ospétáriei oraşului (Redută). Şalele de dur
mitü se vorü instala în confetăriă şi în 
sala de mâncare. Avéndu-se în considerare, 
că pertractarea va dura timpü mai înde- 
lungatü, juraţii vorü ave ocasiă, în órele 
libere, a se distrage cu joeulü de domino 
şi de cărţi. — Tribunalulü din Cluşiu s’a 
íngrijitü şi de întreţinerea juraţilorO. Fiă- 
care juratü va primi o diurnă de 7 fl. pe 
cji. Arangearea locuinţelora costă 180 fl.

— o—
Sănetatea reginei României. 0 tele

gramă particulară sosită din Neuwied anunţă, 
că starea săn0tăţii M. S. reginei României 
lasă din nou de doritü. Atinsă pentru a 
doua oră de influenză, Maiestatea Sa era 
acum trei cjil© într’o stare îngrijitore. Acum 
este mai bine.

— o —
Emigrarea poporaţiunei dinj Győr. In

şedinţa din 29 Ianuarie n. a. c. a comite
tului administrativü alü comitatului Győr 
s’a cetitü de cătră protonotarulü comitatu
lui! raportulü semestralü. Acestü raportü 
este în multe privinţe instructivü şi mai 
alesü în partea sa despre emigraţiuni. Da
tele positive, ce nu se potü ascunde, ilus- 
trézá în deajunsü starea publică şi econo
mică din acelü comitatü. Acelü raportü 
oficialü constată, că numai din comitatulü 
Győr au fostü ín America ín anulü trecutü 
537 ómení. Cu începere din anulü 1888 
au sositü pănă la mijloculü anului 1893 din 
America, pe cale poştală, ín comitatulü Győr 
86.562 fl. v. a., ér ín jumétatea cealaltă a 
anului 1893 au sositü alte 14.467 fl., cu 
totulü laolaltă deră peste 100.000 fl. Ra- 
portorulü susţine, că între aceste împreju
rări este a se căuta causa, că diregetoriile 
publice nu potü cu mésurl coercitive îm
piedeca emigrările.

—o—
Proiectnlu despre colonisărî a fostü 

votatü în 6 Februarie de camera magnaţi- 
lorü. A  mai rőmasü numai sancţionarea lui, 
apoi va deveni lege.

—o —
Convenţia ruso-germană. Tarifulü va- 

malü ruso-germanü este deja pertractatü. Re
duce pentru intrarea în Rusia numéróse 
articole din tarifulü ruseseü din 1891, mai 
cu semă hemeiulü, dela 10 ruble la 3.50; 
diferite sorturi de piei, dela 15 la 12 ; căr
buni de páméntü şi turba dela 0.02 la 0.01; 
ferulü şi şinele dela 0.60 la 0.50; articolele 
de bijuteriă dela 44 la 32,50; articolele de 
ferü şi oţela dela 1.70 la 1.40; articolele 
de aramă dela 9 la 7,50; Vélurile, pluşu
rile şi panglicele dela 7.50 la 3 livre ; ţesă
turile de métasá dela 7.50 la 3; ţesăturile 
jumétate métase dela 3 la 1.90; bumbaculü 
dela 1 la 0.50 etc. Tarifele suntü de ase
menea reduse asupra mineralelorü şi pro- 
duselorü minerale, asupra instrumentelorü 
de musică, asupra césurilorü, trásurilorü etc. 
etc. Germania mai profită şi de avanta- 
giulü tarifului franco-rusă. „Gazetta de 
Colonia“ asigură, după scirl primite din 
Berlinü, că guvernulü rusü a primitü pen
tru tractulü de comerciu o durată de şâse 
ani. După „National Zeitung“, ímpératulü 
a esprimatü la práncjulü de ieri la d-lü Ca- 
privi, într’o convorbire cu deputaţii, înore- 
derea, că tractatulü de comerciu cu Rusia 
va fi adoptatü de Reichstag, care-şl va asi
gura astfelü eterna recunoscinţă a popo
rului germanü. Decă Reichstagulü se ins
piră de unü adevératü patriotismü, nu va da 
nascere la dificultăţi.

—o—

Autonomia catolică. Comisiunea în
sărcinată cu lucrările pentru autonomia ca
tolică, se va întruni înainte de Pascile apu
sene, sub presidenţa primatelui Vaszary, în 
Budapesta.

— o —
Deputaţii sârb! şi reformele biseri- 

csecî. Fóia serbâscă nBraniku provócá pe 
deputaţii sérbl din dietă sé se declare con
tra şi sé se pună în oposiţiă cu proiectele 
bisericescl. Numérulü deputatílorü din 
dietă este de 10 , şi suntü aprópe cu toţii 
guvernamentali.

—o—
La facultatea de litere dinLausanne,

(Elveţia) s’a înfiinţata o secţiă de filologia 
română. Ministerulü de instrucţiune pu
blică románü a trimisü, prin intermediulü 
ministeriului de externe, unü mare numérü 
de volume didactice.^ O mare parte din ele 
au fostü oferite de Academia română. Cur
surile acestei secţiuni au ínceputü deja.

— o—
Principesa Bulgariei, Maria Luiza de 

Barma, este fórte greu bolnavă. Scirile 
telegrafice din Sofia anunţă, că medicii au 
constatatü, că bóla principesei inspiră mari 
îngrijiri. Alaltăieri nóptea toţi miniştri au 
fostü chiămaţl la palatü.

— o—
Afaceri financiare. Din Berlinü i-se 

trimite lui „Pester Corr.“ scirea, că mem
brii dinjViena şi Berlinü ai grupei Bothschild 
au finitü consultările despre emisiunea rentei 
de aurü austriace a4,!/0, valóre de 100 mi- 
lióne pentru luna lui Februar, aşa Íncátü se 
potü începe pertractările cu ministrulü de 
finanţe, Plenere, pentru hotărîrea cursului. 
Grupa va face totodată de vén4are şi renta 
maghiară de 4%, care este în posesiunea ei.

— o —
Milan acusatu. O telegramă din Bel- 

gradü aduce scirea, că banca rusescă a ri- 
dicatü acusă contra lui Milan, pentru o da- 
toriă de doué malione ruble.

— o —
f f  Atentatü cu dinamită. Din Praga se

telegrafâză, că în comunitatea Bakowitz s’a 
fácutü la 4 Februarie unü atentatü cu di
namită la casa comunală. Nu s’a întem- 
platü ínsé nici o nenorocire, ci s’a dérímatü 
numai unü zídü vechiu. Esplosia dinamitei, 
se elice, a pricinutü o detunătură teribilă.

— o —
Scirî poliţienescî. In 1893 s’au îm- 

părţitfi între 50— 60 cerşitorl din Braşovti 
952 fl. E de ínsemnatü, că pe când numő- 
rulü cerşitorilorfl cresce din anü în anü, pe 
atunci sumele incurse pentru ajutorarea lorü 
se totü împuţineză.

— In ultimele dile ale lui Ianuarie, 
după o represntaţiune teatrală maghiară, 
s’a găsittt în sala otelului „Union“ o bră- 
ţare, care curéndü după aflare a fostü fu
rată din geamantanulü aflătorului. Făptui- 
torulü acestui furtü, cum şi braţarea s’au 
aflatü. Păgubaşul are a se însinua la 
poliţiă.

— o —
5. 0 specialitate austriacă. Paţienţilortt de sto
mac se recomandă prafurile veritabile ale lui Milo 
ca unü medicameutü deja aprobatü şi fórte bunii 
pentru diges^iune. 1 Cutie ! fl Se pote căpeta 
dilnicü prin pstă dél* farmacistulü A. Moli, li- 
ferantü alü cărţii imp. şi r. din Viena, Tucblauben 
9. In farmaciile din provincii sé se cérá es- 
pres preparatele lui Moll provödute cu subscrierea 
şi marcă de contravenţie.

Ortodoxia şi sectele în Rusia.
„Gazeta de Moscova“ publică nisce 

estracte din unü raportü alü procurorului 
generalü alü S-tului Sinodü asupra stă- 
rei actuale a religiei ortodoxe ín totü im- 
periulü.

In Finlanda nu suntü decátü 50.000 de 
greco-catolici; în provinciile baltice, numé
rulü ortodoxilorü a ajunsü la 240 000 şi 
merge crescéndü; nouii convertiţi, cari se 
recruteză dintre Leţi şi LitvanI, păstreză obi
ceiurile luterane.

Raportulü constată, că catolicismulü 
románü face progrese enorme în ţerile ca
tolice dela sudü-vestü şi nordü-vestü; în 
provincia Grodno mai suntü sé se semna
leze numéróse conversiuni printre ţâranii 
ruşi.

In Noua Rusiă, în Podolia, Volhinia

şi K iev stundismulü face de asemenea pro
grese.

Cátü pentru rascolnici, e greu a li-se 
evalua numérulü; raportulü constată, că 
elü se urcă la mai multe milióne, décá se 
numérá între rascolnici aderenţii tuturorü 
sectelorü, cari profesézá ura bisericei re
gulate. Centrulü rascolnicilorü e la Mos
cova. Popovcii păstreză instituţia preo- 
ţimei, Bezpopovcii nu vorü sé recunóscá 
preoţi.

Marii industriaşi rascolnici nu vorü sé 
priméscá lucrători ortodoxl, ba s’au ín- 
témplatü caşuri, că unii lucrători, părinţi 
de familiă, au fostü ooncediaţl numai pen- 
tru-că copiii lorü se convertiseră la religia 
ortodoxă.

Raportulü semnalâză arestarea pretin
sului archiepiscopü Arcadie, care pretindea 
a fi fostü ridicatü la acâstă demnitate de 
Meletie, „patriarchü de Slaviano-Belovodsk 
alü Indiilorü şi alü insulelorü japoneze“ . 
Acestü aventurierü, fiu alü unui micü func
ţionarii din Kiev, anume Pikuloki, se c[icea 
confidentü intimü şi prietinü alü „patriar- 
chului Africei, Terafimei, Paraguayului, 
Magellanului şi Indiilorü“ , precum şi alü 
lui Grigorie Vladimirovicí, „ţarulfl şi re
gele Gambiei, Indiei şi Magellanului“ . Acest 
şarlatana făcuse o mulţime de adepţi.

Dare de sâmă şi mulţămită 
publică.

Haţegu, 26 Ianuarie n. 1894.

La concertulü din 13 Ianuarie st. n. 
arangiatü în favorulü incendiaţilora din 
Ohaba şi a pompierilorü din Haţegfi, de că
tră Reuniunea rom. de cântări dinHaţegfl, 
cu graţiosula concursü alü D-rei Maria Po
povici, a intratü cu totulü suma de 107 fl. 
64 cr., din care sumă scă^endu-se spesele 
de 30 fl. 50 cr., rémáne unü venita curata 
de 77 fl. 14 cr.

La suprasolviri au contribuita d-nii: 
Toma Popovici învăţ. în Boşoroda 2 fl. ; 
Rittmeister v. Berger 1 fl.; Dr. Nagy ad
vocata 1 fl.; Nandra preota în Slivaş 1 fl.; 
Buzdugana preota în Măceu 1 fl.; Pap Ár
pád farmacista 1 fl.; Mara László pretorü
3 fl.; Bernad Miklós notară publica 1 fl.; 
Dane Karoly avocata 2 fl. 30 cr.; Dr. Sil
viu Moldovana adv. în Orăştie 1 fl.; Popo- 
vici Barcianu din Orâştie 1 f l ; Grecu ma- 
iorü în Or0ştie 1 fl. Stefanü Şielariu co- 
merciantü 1 fl., Ioanü Ianza vie. 40 cr., 
B. Popovici comerc. 1 fl. 60 cr., Mara 
Samu din DensuşI 30 cr.; Elekes înv. ref. 
30 cr.; Petru Suşman 30 cr.; Vociu Nán
dor 30 cr., Issekutz Bela comerc. 30 cr.; 
Kardos Mihaila com. 30 cr.; Caesar Theo- 
dosiu com. 60 cr.; Fodor Gyula preota íü 
Orâştie 1 fl. 30 cr.; Schuller Endre 30 cr.; 
Balja notară în Sălaş! 1 fl.; Ioanü Baciu 
com. 50 c.; Louis Ciuciu farmacistü 60 cr.; 
Aurel Radu 10 cr.; T. Făgăraş! 10 cr.; I. 
Tocac! 30 cr.; Lehner 10 cr.; Faltis far
macistü 30 cr.; Lehner 10 cr.: Faltis far
macistü 30 cr.,Carol Pasca învâţătora în 
ZeicanI 20 cr.: Marcu I. Munteanu 50 cr.; 
Marcu Popü 60 cr.; Janó Albert preotü 
ref. 1 fl.; Deutsch Elias 1 fl. şi d-na Mara 
György 3 fl.

Priméscá generoşii donatori espresiu- 
nea celora mai profunde mulţumiri pentru 
sprijinula morala şi materiala.

Corneliu Popoviciu, 
dirig. corului.

D I V E R S E .
Locomotive electrice. — „Le Temps“ 

află, că esperienţele, ce se faeü pe linia de 
vestü cu locomotive electrice n’au datü 
încă nici unü resultata definitiva, din causă 
că e fórte greu de a se obţine în acelaşi 
timpa o mare forţă şi o mare iuţâlă. Dér, 
afară de aceste esperienţe, se mai facă încă 
doué, una pe linia de norda şi alta pe 
linia de vesta. Comparaţia între aceste trei 
esperienţe, făcute cu locomotive de tipuri 
diferite, nu va întârzia a da resultate de 
una mare interesü.

Proprietarii: Dr. Aurel Mureşianu.
R edacM  responsabilii: Gregoriu IfiaiorA.
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Cursul la burs/ a.
Din 8 Febr

Renta ung. do aurfi 4 117 50
Benta de corOne uu  ̂ 94.90
Itnpr. o&il. fer. ung. în aur <* , l 126.50

„ „ * „ argint 41/2%  102 50
Oblig. n , „ de ost. I. emis. 123.50
Bonuri rurala ungare.....................95.10

„ „ croate-slavone. . . 99 —
imprum. ung. ou premii. . . . 153.—
Leşuri pentru reg. Tisei şi Seghedin, 142 —
Renta de hârtie austr....................  97.35

„ _ argint „ . . . .  97.75
„ „ aurfi n . . . .  120.35

fiOsurl din 1860 ............................  145 50
Aoţii de-ale Băncei austro-ungară. 1015.—

w „ uag. de oredit. . 429 25
„ „ austr. de credit . . 358.50

Napoleon d’o r î ............................ 9.961/5
Mărci imp. germ.......................  . 6145
London (lire sterlingp)....................125.65
Rente d°> oorone austr................... 97.40

Li,
97

CursuBü pieţei Braşovu.
Din 9 Februarie 1894.

riaponote rom. Cump. 9.84 Vând.
Ârgintfi român. „ 9.74 n
MapoleoU'd’orî n 9.90 „
Galbeni „ 5.80 „
Ruble rusesc! „ 135.—  „ 
Mărci ger coane „ 61. -
Lire turcesc! „ 11.10 „ 
Boris. fonc. „Albina* 6°/0 — •—

, n „ 5% 10150

9.88
9.80

102.50

O L T E i i l T i i '
cassă de economii, societate per ac
ţiuni în Viştea inferioră va  tin e

l-a adunare generală
în 27 Februarie a. c. st. n. la 9 6re 
a. m în localulu şeolei grăniţăresci 
din Viştea inferi6ra, la care cu pro
vocare la §§-ii 17 şi 18 din statutele 
societăţii, cu stimă se î n v i t ă  toţ! 
domnii acţionari.

©foiectele de pertractatu:
1. Raportulu direcţiunei şi alu 

comitetului de supraveghiare. 
2 Propunerea direcţiunei:
a) pentru sistemisarea şi stato- 

rirea salareloru de comptabilu şi 
casaril %

b) pentru alegerea a 2 membrii 
în comitetulii de supraveghiere,

c) pentru alegerea iuncţionari- 
loru băncei, comptabilu şi cassarii.

V i ş t e a  i n f e r i o r ă ,  în 6 F e 
bruarie 1894.

354,1-1 DIRECŢIUNEA.

jSSP* Numere singura
tice din „ Gazeta Transilva 
niei* â 5 cr. se potu cumpe 
ra în librăria Nicolae Ciur 
cu, şi în tutungeria I. Crross.
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Otehltt „FOMUltr VEBDE.“
Esposiţfa unui

OROLOGIU ASTRONOMICII
i-r-L s©,la zcciare d.Ixi. g'rădj.zs.ă.

Renumiţii în 
totă lumea

Prelegeri 
despre acestu 
opu de artă 
interesantei, 

mechanicQ, se 
ţinu în totă 
diua a. m. la 
10 şi II ore; 

d. a. la 3, 4 
şi 5 ore

P r e ţ u r i l e  
de i n t rar e :  
loculu I. 30 
Cr.; loculu II.
20 cr. Copiii
şi militarii

în josu cu ju- Jj 
metate preţulu. i
Şcolarii în corpore obţinu preţuri forte reduse.
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Sosirea si plecarea trenarilorn In Braşovo.
Sosirea trenurilorü în Braşovu:

I. Dela Pesta la Braşovii:
Trenulü de persóne: 8 óre diminâţa. 
Trenulü accel.: 2 óre 9 min. după am. 
Trenulü mixtü : 10 óre 25 minute sóra.

2. Dela Bucurescî la Braşov-O: 
Trenulü accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenulü mixtü : 7 óre 1 minute séía. 
Trenulü accel.: 10 óre 17 miuUte séra.

3. Dela Zernescí la Braşovii.
Trenulü mixtü : 6 óre 10 min. dimineţa. 
Tfenulü mixtü: 1 órá 14 min. după am*

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovii. 
Trenulü deper^óne : 8 óre 18 min. dimin. 
Trenulü mixtü: 1 óre 49 min. după am. 
Trenulü mixtü : 6 óre 56 min. séra.

Plecarea trenurilorü din Braş.:
I, Dela Braşovii la Pesta

Trenulü mixtü : 5 óre 10 min. diminâţa. 
Trenulü accel. : 2 óre 45 min. după am. 
Trenulü de persóne : 7 óre 43 min. séra.

2. Dela Braşovii la Bucurescî :
Trenulü accel. : 5 óre 15 minute dimin. 
Trenulü mixtü: 11 óre înainte de améc}I. 
Trenulü accel. : 2 óre 19 min. după am.

3. Dela Braşovii la Zêrnescï :
Trenulü mixtü : 9 óre 5 min. dimin0ţa. 
Trenulü mixtü : 4 óre 55 min. după am.

Dela Braşovii la Ch.-Oşorheiu.
Trenulü de persóne : 5 óre 46 min. dimin. 
Trenulü mixtü : 8 óre 50 minute a. m. 
Trenulü mixtü: 3 óre 10 min. după am.

Ânunciurï
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscri
sei admiri ist raţiuni. In casulu

publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câ tu 
publicarea se face mai de 
multe-orî. Administraţiunea

Cumperă la Schmied şi nu la Schmiedel. ^  una prov6rbtt ;
Aceste proverbii pe potrivesce la stabilim entu lu  meu celu m are , care cum

pără cantităţi mari de marfarl; avendu cheltuieli puţine potu vinde şi eftinU.
Mficfrp afranpfrirp pentru m u ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu 
Iv IU O lI G O I I  a .y C L U I O mostre, cum nu s’au mai vecjutii până acum, pentru c r o 
i t o r i ,  nefrancate.

Stofe pentru îmbrăcăminte.
Peruvien  şi Dosking pentru onoratulU clerO stofe prescrise, |pentru uniformele 

funcţionarilor» c. r., asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-urî, postavuri pentru 
biliarde şi mese <le jocO, loden obicinuita şi impermeabiiu pentru rocuri de venăt6re, stofe 
de spălatu, pleduri de voiagiu dela fl. 4—14 etc.

Cine voiesce a cumpăra postavu ri eftine, so lide, trainice, din lână  c u ra tă ,  
ir  nu  sdrenţe eftine cari nu preţuescu nici câtu cusutulâ. croitoriului, se se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn.
D e p o s i t u  p e r m a n e n t a  d e  p o s t a v u r i  p e s t e  m il io n e  f lo r in i ,  

w*' T rim iterea  num ai cu R am burse . ■t«
Corespondenta în limba germană, boemâ4 maghiară, polonă, italiană, francesă şi englesă.

355— l—24.

sterii, M ie i.)

Prafurile-Seidlitz aie m Moli
V e ritab ile  num ai, decă flăeare  cutia  este prove<|ută cu m arca  

de a p ë ra re  a  lu i A. M o li şi cu su bsc rie rea  sa.
Prin efectulü de lecuire durabilă alü Prafurilorü-Seidlitz de A. Moll în contra greută- 
ţiloril celorù n'ai cerbicóse la stomachű şi pântece; în contra cârceilorfj şi acrelei la 
stomachü, constipajiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorü şi a celorù mai diferite bólé femeeseï a luatü acestû medicamentü de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Preţuiţi unei cutii- 
originale sigilate I fl. v. a.

Folsificaţiile se voru, urmări pe cale judtcătorescă.

Franzbrannfwein şi sare a lui Moli.
Veritabilii numai, decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire 

şi cu plumbuiţi lui A . M oli.
Franzbranntwein-ulu şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporalii 

cu deosebire prm traşii (frotatu) alină durerile de şoldină şi reumâtismu şi a altorO. 
urmări de râcelă Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Hpă de gură-SaBicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic )

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigureză acestă apă de gură conservarea sănetosâ şi mai departe a din- 
ţiloru. Preţuld sticlei prove^ute cu marca de apărare a lui A. Moli 60 cr.

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin

Farmacistul!! A. Moli, c. şi r. furnisorfl aii cărţii imperiale Viena, TncMaiilien 9.
Comande din provinciă se efectueză gilnicii prin rambursă poştală.

La deposite se se ceră anum iţii preparatele provenite cu iscălitura şi 
marca de apărare a lui A. AlOLL.

Deposite în Braşovii: la d-nii farmacişti Ferd. lekelius, Victorii Roth, Fr. Kellcmen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch &, Tartler,
Fritz Geisberger. jâT
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8 ABONAMENTE S

„ G A Z E T A  T H A 1 T S I L  V  A I T I E I “
Preţulu abonamentului este: ^

Pentru Austro-XJngaria:
Pa trei luni........................................3 Ü. — 
Pe şâse luni. . ............................... 6 Ü. —
Pe unü anü....................................... 12 ti. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.......................... .... 10 fr. 
Pe şâse luni ....................................... 20 ir.

Pe unü anü........................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Anstro-Ungaria:
Pe anü................................................2 11. —

Pe şâse luni.................., . . . .  1 11. —
Pe trei lu n i.......................................  50 cr*

w  Pentru România şi străinătate:
Pe anü................................................8 franci.

Pe şâse lun i....................................... 4 franci. 
Pe trei lu n i ............................... .2  franci. 
Abonamentele se facü mai uşoru şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se vorü abona din nou, se binevoiésca 

a scrie adresa lamuritü şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Tipografia A. Mureşianu, Bra^OA.


